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NARIZENI EVROPSKEHO PARLAMENTU A RADY
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odstranéni nasledki znecisténi z lodi a 0 zméné narizeni (ES) ¢. 1406/2002
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ODUVODNENI

1. DUVODY A CiLE NAVRHU

Natizenim Evropského parlamentu a Rady (ES) ¢. 724/2004 ze dne 31. biezna 2004, kterym
se méni nafizeni (ES) ¢. 1406/2002, kterym se zfizuje Evropskd agentura pro ndmoini
bezpetnost, byly Evropské agentufe pro namoini bezpecnost (dale jen ,,agentura)' svéfeny
nové tkoly v oblasti odstranéni nasledkii znecisténi ropou. Vzhledem k tomu, ze odpovédnost
agentury za reakce na znecisténi ropou je svou povahou dlouhodobd, je pro ucinné a dikladné
plnéni ptislusnych ukolt podminkou vhodna finan¢ni zaruka zaloZena na viceletém zavazku.

Tento navrh pravniho piedpisu proto stanovi finan¢ni ptispévek SpoleCenstvi na financovani
novych ukoll agentury a stanovi pfislusné postupy, a to na zaklad¢ viceleté¢ho zavazku, ktery
se rozlozi do obdobi sedmi let.

Tento navrh je soucésti pracovniho programu Komise na rok 2005.

2. OBECNE SOUVISLOSTI A ODUVODNENI NAVRHOVANEHO OPATREN]

Velkd namotni havarie ropného tankeru ERIKA v prosinci 1999, pfi niz doslo k rozsdhlému
uniku ropy, vedla v roce 2002 k zalozeni agentury, jejimz ukolem bylo poskytovat ¢lenskym
statim a Komisi védeckou a technickou pomoc za ucelem zajisténi vysoké, jednotné a ucinné
urovné ndmoini bezpecnosti a odstranéni nasledkt znecisténi z lodi. V nedavné dobé vsak
nasledkem havarie tankeru PRESTIGE doslo k dal§imu uniku ropy, coz, jak se ukazalo, bylo
rozhodujicim okamzikem pro vytvareni zvlastnich opatfeni v oblasti odstranéni nasledku
zneCisténi z lodi. Tyto dvé ndmoini havarie ve skute¢nosti ukazaly, Ze jednotlivé ¢lenské staty
nemaji dostatecné kapacity na to, aby v pifipadé rozsahlych unik ropy okamzité a u¢inné
zasahly, a Ze bude nutné dat k dispozici dalsi prostiedky.

Na zaklad¢ téchto udalosti stanovilo natizeni (ES) €. 724/2004 agentufe zvlastni povinnosti
v oblasti odstranéni nasledki znecisténi z lodi vrdmeci Spolecenstvi. Podle uvedeného
nafizeni se od agentury pozaduje, aby poskytovala ¢lenskym statim a Komisi technickou a
védeckou pomoc v oblasti havarijniho nebo zamérného znecisténi z lodi, a zejména aby na
zadost hospodarné podporovala mechanismy odstranéni néasledkti zavedené Clenskymi staty.
Za ucelem vytvoreni obecného ramce pro svoji Cinnost v oblasti predchazeni ropnému
znecisténi a odstranovani jeho nésledkd prijala agentura v fijnu 2004 akcni plan tykajici se
pfipravenosti na zne&i§téni a odstrafiovani jeho nasledki (dale jen ,.akéni plan©), jak je
stanoveno v uvedeném nafizeni.

Akeni plédn oznacuje ¢innosti, které agentura hodla vykonévat v rdmci stanoveném uvedenym
nafizenim, a to jak pokud jde o zasahy pomoci specialnich plavidel na odstranovani znecisténi
pfi unicich ropy, tak pokud jde o pfipravenost, kterd ma zvysit ucinnost zasahovych operaci.
Plan se zamétfuje zejména na zajisténi optimdlniho vyuziti financnich zdrojii, které ma
agentura k dispozici.

Z¥izena natizenim Evropského parlamentu a Rady (ES) &. 1406/2002 ze dne 27. &ervna 2002, UF. vést.
L 208, 5.8.2002, s. 1. Natizeni naposledy pozménéné natizenim (ES) &. 724/2004, Ut. vést. L 129,
29.4.2004, s. 1.

Akeni plan pfijala spravni rada agentury na svém devatém zasedani v Lisabonu ve dnech 21. a 22. fijna
2004 (internetovy odkaz: http://www.emsa.eu.int).
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1. Cinnosti, které agentura vykonava s cilem bojovat proti znecisténi

Cinnost, kterou agentura vykonava s cilem bojovat proti zne¢i§téni, zahrnuje piedev§im tyto
ti'1 oblasti:

(a) Informace

Za ucelem zhodnoceni a zlepSeni uUCinnosti opatieni proti zneCiSténi hodld agentura
shromazd’ovat, analyzovat a rozSifovat informace a osvédcené postupy, techniky a inovace
v oblasti odstranéni nasledkti znecisténi ropou. Tyto informace budou nakonec shromézdény
vramci ,stfediska znalosti“, které ma slouzit klepSi pfipravenosti a aktivnéjSimu
odstraiiovani nasledkl znecisténi.

(b) Spoluprace a koordinace

Agentura pfisluSnym utvarim Komise na zadost poskytne védeckou a technickou pomoc

pfi Sifeni osvédcenych postupli a vymeéné pozorovateli na zakladé rGznych regionalnich
3

dohod”.

(c) Operacni pomoc

Pokud se Clenské staty museji vyporadat s rozsdhlym tnikem ropy, jehoz zvladnuti piesahuje
jejich kapacity a schopnosti odstranit nasledky takového znecisténi, mohou agenturu pozadat,
aby doplnila jejich mechanismy na odstranéni zneCisténi zapojenim svych zafizeni na
odstranéni ropy na mofi. Agentura se rovnéZ muze ucastnit spolecnych cinnosti pfi
odstranovani znecisténi ropou na zéklad¢ regionalnich dohod a mezinarodnich cviceni.

Tyto dodatecné prostiedky agentura poskytne prostfednictvim mechanismu SpoleCenstvi
na podporu zesilené spoluprace pfi asistenc¢nich zdsazich v oblasti civilni ochrany, ktery byl
vytvofen rozhodnutim Rady 2001/792/ES, Euratom ze dne 23.f¥ijna 2001%. Za piisluiné
operace a nabidnuté prostiedky by pak odpovidal zadatelsky Clensky stat.

Byly ur€eny ctyii hlavni oblasti pomoci pii operacich: Baltské mote, zdpadni piistupové cesty
k prilivu La Manche, pobiezi Atlantského oceanu a Stfedozemni mofe (zejména oblast
obchodnich tras tankerd, které vedou od Cerného mote), kde agentura rozmisti zasahova
plavidla, pfi¢emz jakymkoliv jinym potiebnym oblastem je mozné pomoci obdobnym
zpisobem.

K zajisténi vhodnych plavidel na odstraniovani ropnych skvrn za pfiméfenou cenu se agentura
rozhodla pro dlouhodoby néjem prostiednictvim smluv o pohotovosti uzavienych
s obchodnimi provozovateli lodi, jejichz plavidla maji dostate¢nou kapacitu a mohou byt
ptizplisobena pro ucely odstraiiovani nésledki znecisténi ropou, pficemz tato plavidla by
pokryvala kazdou z prioritnich oblasti nejméné po dobu tii let (pohotovostni plavidla). Na
zaklad¢ zadosti clenského statu o pomoc by tato plavidla musela pterusit své obvyklé
obchodni ¢innosti a rozmistit se v potfebné oblasti. M4 se za to, ze uvedené tiileté obdobi je
nezbytné k tomu, aby se navratily finan¢ni investice zejména do vhodného palubniho zatizeni,
a tudiz i1 predstavuje nejlepsi feseni z hlediska hospodarnosti. Ve studii o kapacitach pro

Dvoustranné a regionalni dohody, jako napt. Helsinskd timluva zroku 1974, Barcelonskd umluva
z roku 1976, kter¢ uzaviraji pobfezni staty o vzdjemné pomoci v pfipad€ namorniho zne¢isténi.
! Ut. vést. L 297, 15.11.2001, s. 7.
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odstrafiovani nasledkii zne&isténi ropou’, kterou si nechalo vypracovat Generalni feditelstvi
pro energii a dopravu, podporuje toto feSeni i Mezinidrodni federace vlastnikli tankert
zamétena odstranovani nasledkt znecisténi ropou (ITOPF).

2. Prostiedky financovani ¢innosti v oblasti odstranéni nasledktl znecisténi

Povaha a rozsah cCinnosti v oblasti odstranéni ndsledki znecisténi, které bude agentura
provadét, budou zaviset na dostupnosti financnich prostfedkti. Na rok 2005 pftidélil
rozpoCtovy organ agentuie 17,8 milionli eur. Rozpoc¢tova polozka na rok 2006 vsak bude
muset obsahovat rezervy na dalSich 9 milionid eur (navic k 20 milioniim eur jiz vy¢lenénym
na ¢innosti v oblasti odstranéni nasledkli znec¢isténi v ramci rocni programové strategie v roce
2006), z nichz 6 miliond je urceno na ctyfletou smlouvu o pohotovosti tykajici se plavidla,
které ma slouzit pii havariich spojenych s nebezpeénymi a $kodlivymi latkami (NSL - viz
nize oddil 3, odstavec a), a dal$i 3 miliony jsou uréeny na ziizeni Stfediska sluzeb satelitniho
snimkovani. O této polozce se rozhodne v souladu se sou¢asnym rozpoctovym postupem.

Vzhledem k tomu, ze rozsahlé uniky ropy mohou zptisobovat dlouhodobé skody, je nanejvys
dalezit¢ dale podporovat schopnost Evropy odstrafiovat nasledky znecisténi ropou tim, Ze
odstrafiovani nasledkii a boj proti nim budou probihat rychle, u¢inné¢ a komplexné.
K provedeni uc¢inného odstranéni nasledkli zneciSténi ropou by agentura potiebovala
pfedevsim vychazet ze soucasnych Cinnosti v oblasti odstranéni nasledkl znecisténi, které
jsou uvedeny v akénim planu, a ziskat dodatecné prostiedky k maximalizaci a zlepSeni
celkové vykonnosti pii odstrailovani ropy na mofti v evropskych vodach.

Podle soucasnych odhadii by mély byt kapacity odstranovani nasledka znecisténi dale
posileny v urcitych regionech, kde mohou okamzitému zdsahu branit velké vzdalenosti, a to
prostiednictvim dalSich plavidel na odstranovani ropy a dalSiho zafizeni. Mechanické
odstraiovani na mofi vSak neni jedinou moznosti, jak posilit zdsahové kapacity. Dalsi
moznou oblasti rozvoje je zlepSeni prostiedkli a zatizeni leteckého dohledu, ktery pomaha
zneCisténi zjistit, bojovat proti nému a zabrdnit porusovani nafizeni na ochranu pted
znecisténim. Dohled a sledovani provadéné v soucasné dobé pomoci letadel je mozné také
doplnit satelitnim snimkovanim. Je proto vhodné, aby agentura prozkoumala moZznosti
poskytovani satelitnich snimkii ¢lenskym statim a Komisi, a to tak, ze zfidi Stredisko sluzeb
satelitniho snimkovani, které bude napomdhat pfiodhalovani, sledovani a kontrole
protipravnich vypusténi a unikl ropy zpusobenych havariemi. V neposledni fadé by bylo
zapotiebi vyvinout mechanismus zasahu proti zneCiSténi spojenému s nebezpeénymi a
Skodlivymi latkami, a to na zdkladé odhadu namoiniho obchodu s témito latkami a na
zakladé posouzeni rizika spojeného s takovymi naklady.

Vzhledem k tomu, Ze odpovédnost agentury za odstraiiovani nasledkidi znecisténi ropou je
trvalé povahy, jsou nezbytné dlouhodobé investice, aby se ziskaly pfiméfené financni
prostiedky a aby bylo dosazeno dostate¢né financni zéruky, coz by snizilo vydaje pii
sjednévani dlouhodobéjsich smluv.

Evropsky parlament s timto pfistupem souhlasil. Ve svém usneseni ze dne 21. dubna 2004
o zvySeni bezpeCnosti na mofi Parlament uvital skutecnost, ze byly agentufe svéieny
pravomoci v oblasti odstraovani nasledkti znecisténi, a zdiraznil, ze je dulezité zajistit
financovani nezbytné k vykonu téchto pravomoci.

5 Studie o odstrafiovani nasledki znec¢isténi z lodi, duben 2004.
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Aby tedy bylo mozné na evropské tirovni uskute¢nit ucinné a udrzitelné snahy namifené proti
zneCisténi ropou, je nutné poskytnout vhodné finan¢ni zaruky na financovani ukola agentury
v oblasti odstraniovani nasledkli znecisténi a zajistit hospodarnost prostfednictvim viceletého
programu vydaju souvisejicich s takovymi tkoly.

Komise se proto domniva, ze je nezbytné stanovit vicelety finan¢ni rdmec, ktery bude zahrnut
do rozpoc¢tu Spolecenstvi na obdobi od 1.ledna 2007 do 31. prosince 2013, aby bylo
dosazeno souladu s novym finan¢nim vyhledem. Navrhuje proto vyc¢lenit c¢astku 154 miliont
eur na piisluSné referenéni obdobi (viz pfiloha). Ro¢ni castky by mély byt schvaleny
rozpoctovym organem v souladu s rozpoctovym procesem.

3. Viceleté financovani ¢innosti v oblasti odstraniovani nasledki zne¢isténi

Tato C¢astka ma pokryt tii hlavni oblasti ¢innosti agentury, které jsou uvedeny vyse v bod¢ 1.
Orientacni ¢astky pro kazdou z téchto oblasti vychazeji z téchto odhadu:

(a) Operacni pomoc

Pohotovostni plavidla

Bylo by tieba, aby si agentura mezi lety 2005 a 2007 vybudovala minimalni schopnost
¢lenskym statim poskytnout prostiednictvim ,,dodate¢nych prostfedki* opera¢ni pomoc, jak
vyzaduje nafizeni (ES) ¢. 724/2004. Diiraz bude kladen na vytvotreni systému pohotovostnich
plavidel na odstraiiovani nasledkli zneciSténi ropou, jakoz i na zfizeni Strediska sluzeb
satelitniho snimkovani, jak jiz bylo uvedeno. Za ucelem zlepSeni celkového fetézce zasaht se
bude agentura také muset zabyvat dal§imi zdvaznymi problémy, jako jsou vypousténi
odstranéné ropy nebo letecky dohled.

Udaje pouzité pro odhad rozpoétu viceletého programu v oblasti odstranéni nasledki
znecisténi vychazeji z ¢innosti v letech 2005 a 2006. Prestoze ma byt program zahajen v roce
2007, cinnosti v letech 2005 a 2006 snim piimo souviseji, protoze smlouvy ziistanou
v platnosti, a v letech, kdy bude vicelety program fungovat, je bude tieba obnovit.

Smlouvy tykajici se pohotovostnich plavidel na odstraiiovani nésledkii zneciSténi ropou
budou poprvé uzavieny v roce 2005 prostfednictvim omezené vyzvy, kterd bude nésledovat
po vyzvé o vyjadieni zajmu®. Agentura hodla smlouvy uzaviit do konce roku 2005, &imz se
zavaze hradit ¢astky uvedené v akénim planu. Skutecné pozadované ¢astky budou zndmy do
konce roku 2005, coz by mohlo vést k urCité upravé castek uvedenych v akénim plénu.
Jelikoz smlouvy budou uzavieny na tii roky, bude nutné podminky smluv po této dobé opét
projednat.

V roce 2006 dojde u smluv o pohotovosti ke druhé fazi. Castky uréené na podepsani tfiletych
smluv a na jejich obnovu po tfech letech jsou podobné ¢astkdm stanovenym pro rok 2005.
K tplnému pokryti by agentura rovnéz musela v roce 2007, az se Rumunsko a Bulharsko
stanou Fadnymi &leny Evropské unie, sjednat uréitou iipravu pro oblast Cerného mote.

Znacéné investice budou zapotiebi opét v roce 2008 (kdy bude ukonéena platnost smluv a poté
kazdé tii roky), a to z téchto pficin:

e podpis novych smluv zakladajicich nasledné pokryti téZe oblasti mize byt spojen s novym
plavidlem (novou smluvni stranou), u néhoz mize byt zapotiebi jiny systém predbéznych

Souvisejici predbézna informace byla zvefejnéna v UF. vést. 2005/S16 — 014442 ze dne 22.1.2005.
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uprav a zafizeni, ktery bude pro dany typ plavidla vhodny (naptiklad délka sbérnych ramen
se bude lisit podle délky lod¢),

e vybaveni muze byt zastaralé a muze vyZadovat ndhradu modernim (inovativnim)
vybavenim,

e vybaveni miize byt poSkozeno pii cvi¢eni nebo c¢isteéni ropnych skvrn ¢i v disledku
nasazeni v ur€ité operaci CiSténi ropnych skvrn nemusi pracovat optimalné (napiiklad
cerpadla).

Kromé vydaji na vybaveni je nezbytné vycClenit ¢ast prostiedkl na kazdoro¢né se opakujici
naklady zahrnujici také Ucast na mezinarodnich cvicenich, vycvik posddek ¢i zajisténi
dostupnosti plavidel (v urcené oblasti operace, coZ souvisi s pokrytim piferuSeni ¢i ztrat
obchodnich smluv v ptipad¢€ operace na odstranéni ropnych skvrn).

Pohotovostni plavidla pro zdasahy pii havariich spojenych s nebezpeénymi a Skodlivymi
latkami

Akeni plan uvadi, Ze prvni krok bude zaméten na vytvoteni dodatecné kapacity pro likvidaci
rozsahlych unika ropy, pficemz kapacity na nebezpecné a Skodlivé latky budou feSeny
pozdéji. Je dulezité podotknout, Ze ropa a uniklad ropa se v motském prostiedi chovaji urcitym
standardni zptisobem, takze mozné zpiisoby zasahu lze ptesn¢ definovat. Naproti tomu Siroké
spektrum latek, které mohou byt spojeny s ,.chemickymi“ skvrnami, a jejich chovani
v moiském prosttedi vyzaduji dodatecné zasahové kapacity odlisné povahy.

V disledku toho se zakazky souvisejici se zasahovymi plavidly pro nebezpecné a skodlivé
latky planuji na rok 2006. Castky uvedené v pfiloze budou uréeny na modernizaci stavajicich
plavidel smluvné zajisténych v daném obdobi, nebo pokud to bude nutné, na smluvni zajisténi
konkrétnich vhodnych pohotovostnich plavidel na obdobi tii let. Pokud jde o rok 2006, je
na zaklad¢ soucasného rozpoctového procesu zajisténo na obdobi Ctyt let jedno pohotovostni
plavidlo na odstrafiovani nebezpeénych a $kodlivych latek. Cast téchto prostiedkil je nezbytna
na zajisténi alesponl ,,zmén na prvni urovni“, které se tykaji zachrany posadek, likvidace
pozaru a zastaveni Unik1 latek do mofte.

K zachovani této dodateéné zasahové kapacity pro ptipady ,,chemickych® skvrn bude nutné
smlouvy obnovit v roce 2010 a poté v roce 2013.

Satelitni snimkovani

Dalsi rozsahlou ¢innosti bude v roce 2006 zalozeni Stediska sluzeb satelitniho snimkovani
pro ucely odstranéni nasledkii zneciSténi, jak 74d4 smérnice Evropského parlamentu a
Rady [...] oznegisténi zlodi a o zavedeni sankci za protipravni jednani’. Jak jiz bylo
uvedeno, mélo by satelitni snimkovani podporovat Cinnosti ¢lenskych stati a Komise
v oblasti reakci na protipravni vypousténi a tinikii ropy zptsobenych havariemi.

Agentura bude muset za timto ucelem vybudovat vhodnou infrastrukturu a nakoupit
analyzované satelitni snimky. Po¢atecni odhady nakladi ukazuji, ze 1 000 snimkl veskerych
vod Spolecenstvi si roéné vyzada 1 milion eur. Pokud by ¢lenské staty tyto sluzby vyuZzivaly
pravidelné, tato Castka by nestacila. Az uplyne doba platnosti prvni tfileté smlouvy (v roce
2009), je mozné, ze agentura bude chtit sjednat dodavani vétSiho poctu snimkii a vyuzit
ptiznivého vyvoje satelitnich technologii.

Navrh smérnice v soucasné dob¢ prochazi schvalovacim procesem v Evropském parlamentu a v Radg¢.
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Evropska komise 1 ¢lenské staty by mély byt schopny toto stiedisko pfimo vyuzivat a zadat
o vSechny druhy udajii ziskdvanych v této oblasti témét v redlném case. Centralizovany
pristup na evropské urovni muze zvysit ucinnost i pfimou dostupnost satelitnich udaja
a vyznamn¢ snizit naklady (uspory z rozsahu).

(b) Ostatni ¢innosti

Informace, spoluprdace a koordinace

Tato oblast se tykd vSech podpirnych Cinnosti uvedenych v akénim planu a souvisejicich
s informacemi, koordinaci a spolupréci, jimiz ma agentura plnit svou povinnost poskytovat
¢lenskym statim védeckou a technickou pomoc v oblasti odstranéni nasledkti znecisténi.

V letech 2005 a 2006 budou tyto ¢innosti zahrnovat zejména: (i) uzavieni ujednani v ramci
regionalnich dohod, (ii) Sifeni osvédc¢enych postupt prostfednictvim seminaiti a konferenci,
(ii1) studie v oblasti inovaci vybaveni pouzivaného k odstraiovani nésledki zneciSténi a
zvlastnich postupl pii zasazich pii tnicich nebezpecnych a Skodlivych latek a (iv) zlepSeni
pohotovostnich plant ¢lenskych statd a zdsahového fetézce.

Od roku 2008 bude daraz kladen na rozvoj ,.ostatnich Cinnosti podporujicich boj proti
zne€isténi. V plném provozu budou muset byt ¢innosti jako inovace a bude nutné provadét
konkrétni studie. Ke zlepSeni zasahového fetézce se bude agentura muset zabyvat naro¢nymi
problémy, jako jsou vypousténi odstranéné ropy nebo letecky dohled. Na financovani téchto
¢innosti proto budou nezbytné dalsi rozpoctové zdroje.

4, Zavér

Agentura zahdjila provadéni svych tkoli v oblasti odstranovani nasledkii znecisténi v roce
2005 v souladu s akénim planem a bude pokracovat v priibéhu piiStich let. V disledku
trvalych zavazka vSak bude v pfistich letech obtizné vykonavat dodate¢né druhy cinnosti
bez dostatecné pruzného rozpoctu. Z tohoto diivodu je zapotiebi nafizeni Spole€enstvi, které
stanovi pfiméfeny prispévek Spolecenstvi do rozpoctu agentury na sedmileté obdobi od roku
2007 do roku 2013.
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zpoctova polozka: 60202

VICELETE FINANCOVANi OPATRENI PROTI ZNECISTENI NA ROKY 2007-2013, ORIENTACNI CASTKY, CELKOVY ROZPOCET 154 milionti eur

2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013
Pohotovostni plavidla: 1 plavidlo (2008) obnoveni smlouvy (2011 Plobnoveni smlouvy (2014)
Baltské more 4,500,000 4,500,000 4,500,000

1 plavidlo (2009)
4,500,000

>
>

obnoveni smlouvy (2012

®bnoveni smlouvy pro NSL (20133

5,000,000

>
>

obnoveni smlouvy (2015)
4,500,000

>

obnoveni smlouvy

5,000,000

Pohotovostni plavidla:
Stfedozemni mofe

4,500,000

T plavidio (2008)

2 plavidia (2009)
7,000,000

5,000,000

4,500,000

Modernizace vybaveni pro NSI<26465
5,000,000
»lobnoveni smlouvy (2011
4,500,000
»lobnoveni smlouvy (2012

7,000,000

Modernizace vybaveni pro NSE26465 o)

>
>

lobnoveni smlouvy (2014)
4,500,000

obnoveni smlouvy (2015)

5,000,000

bnoveni smlouvy pro NSL (2013}

7,000,000

»

ok

bnoveni smlouvy pro |

5,000,000

Pohotovostni plavidla:

2 plavidia (2008)

»)

obnoveni smlouvy (2011

obnoveni smlouvy (2014)

P

pobrezi Atlantského oced 8,500,000 8,500,000 8,500,000
(dvé oblasti) 1 plavidlo (2009) » |obnoveni smlouvy (2012 obnoveni smlouvy (2015))

6,000,000 6,000,000 6,000,000

Modernizace vybaveni pro NSLjzace vybaveni pro NSI—2646Y #ebnoveni smlouvy pro NSL (20133 #bnoveni smlouvy pro |

6,000,000 4,500,000 9,000,000 9,000,000
Pohotovostni plavidla: 1 plavidlo (2010) »| obnoveni smlouvy (2013) > obnoveni smlouvy
Cerné mofre/Bospor 4,500,000 4,500,000 4,500,000
Stiedisko sluzeb satelitniho snimkovani udaje o nakupu (2009) » |obnoveni smlouvy (2012 » |obnoveni smlouvy (2015)

zfizeni stfediska pro udaje udaje o nakupu udaje o nakupu

4,500,000 3,500,000 3,500,000
Dalsi ¢innosti: 300,000 1,000,000 1,000,000 1,500,000 1,500,000 1,500,000 1,500,000 2,000,000 2,000,000
Roéni rozpocet: 17,800,000 29,000,000 20,000,000 19,000,000 22,500,000 25,000,000 19,000,000 23,000,000 25,500,000

Castky jsou orientaéni a nezahrnuji Gpravy v dusledku inflace. Modernizace vybaveni plavidel na odstrafiovani ropnych skvrn se zahrne za podminky, Ze stavajici smlouvy mohou byt obnoveny. Doba pouzivani tohoto vybaveni pred jeho nahrazenim
zaviset na skuteéném pouzivani pfi cvicenich i skuteénych dnicich ropy. Castky souvisejici s plavidly se vztahuji pouze na smlouvy o pohotovosti, &astky jsou pfili§ nizké, aby pokryly nakup & modernizaci plavidel na odstrariovani ropnych skvrn.

Castky na nakup tdajl ze satelitnich snimk byly po celé obdobi udrzovany na stejné trovni a predpokladalo se, Zze obnoveni smluv umozni Evropské agentufe pro namoini bezpecnost zlepsit sluzby v této oblasti, nebot tidaje jsou poskytovany nov
satelity a pocet udajl Ize zvysit, aby pokryl rostouci poptavku.
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2005/0098 (COD)
Navrh

NARIZENI EVROPSKEHO PARLAMENTU A RADY

o viceletém financovani ¢innosti Evropské agentury pro namorni bezpe¢nost v oblasti

odstranéni nasledki znec¢isténi z lodi a 0 zméné narizeni (ES) ¢. 1406/2002

(Text s vyznamem pro EHP)

EVROPSKY PARLAMENT A RADA EVROPSKE UNIE,

s ohledem na Smlouvu o zalozeni Evropského spoleCenstvi, a zejména na ¢l. 80 odst. 2 této
smlouvy,

, . 8
s ohledem na navrh Komise®,

s ohledem stanovisko Evropského hospodaiského a socialniho vyboru’,

. ’ . o 1
s ohledem na stanovisko Vyboru regionil

0

v souladu s postupem stanovenym v ¢lanku 251 Smlouvy,

vzhledem k témto divodum:

(1)

2)

3)

v - 11 iy o y
Natizeni (ES) ¢. 1406/2002" zaklad4d Evropskou agenturu pro namoini bezpecnost
(dale jen ,,agentura®) za Ucelem zajisténi vysoké, jednotné a ucinné Urovné namoini
bezpecnosti a zabranéni znecisténi z lodi.

Natizeni Evropského parlamentu a Rady (ES) ¢. 724/2004 ze dne 31. biezna 2004,
kterym se méni nafizeni (ES) ¢. 1406/2002, svéfuje agentufe nové ukoly v oblasti
zabranéni znecCisténi z lodi a odstranovani jeho nasledkd, a to v reakci na neddvné
havarie ve vodach SpoleCenstvi, zejména havérie ropnych tankert ,Erika®“ a
,Prestige®.

Za ucelem provadeéni novych tkoll tykajicich se zabranéni znecisténi a odstranovani
jeho nasledki piijala spravni rada agentury dne 22. fijna 2004 akcni plan tykajici se
pfipravenosti na znecisténi ropou a odstraniovani jeho nasledkil, jenz urcuje ¢innosti
agentury v oblasti odstranovani nasledkti znec¢isténi ropou a jehoz cilem je optimalni
vyuziti finan¢nich zdroji, které ma agentura k dispozici (déle jen ,,akéni plan®).

Ut vést. C[1, [1,s. []
Ut vést. C[1, [1,s. []
Ut vést. C[1, [1,s. []
Ut. vést. L 208, 5.8.2002, s.1. Nafizeni naposledy pozménéné nafizenim (ES) & 724/2004, UF. vést. L
129, 29.4.2004, 5. 1)
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(4)

()

(6)

(7)

(8)

9)

(10)

(11)

Cinnost agentury v oblasti odstrafiovani nasledkil znecisténi, jak ji vymezuje akéni
plan, se tykd Ccinnosti souvisejicich s informacemi, spolupraci a koordinaci, a
predevsim s pomoci ¢lenskym statim pii operacich, a to poskytnutim dalSich plavidel
na odstraniovani nésledki znecisténi.

Dodate¢né prostiedky poskytované clenskym statim agenturou by mély byt
k dispozici prostfednictvim mechanismu Spolecenstvi pro asistencni zdsahy v oblasti
civilni ochrany, véetné znecisténi mote v disledku namotnich havarii, ktery byl
vytvofen rozhodnutim Rady 2001/792/ES, Euratom ze dne 23. fijna 2001'.

Aby bylo zajisténo dikladné provadéni akéniho planu a aby bylo rozSifenim
souCasnych cinnosti namifenych proti zneciSténi posileno piedchazeni ropnému
znecisténi a odstranovani jeho nasledkii, mél by byt agentufe poskytnut funkéni a
hospodérny systém pro financovani zejména operacni pomoci ¢lenskym statlim.

Pro financovani ukoli svéfenych agentuie v oblasti odstranovani nasledkid znecisténi
a souvisejicich akci je proto nutné stanovit vhodné finanéni zaruky vychdzejici
z viceletého zavazku. Vyse ro¢niho prispévku Spolecenstvi by se méla urcit v souladu
s platnymi postupy.

Castky zavazku na financovani v oblasti odstrafiovani nasledki zneisténi by mély
v souladu s novym finanénim vyhledem pokryvat obdobi od roku 2007 do roku 2013.

Toto nafizeni stanovi finan¢ni referencni ¢astku na provadéni akéniho pldnu v obdobi
od roku 2007 do roku 2013.

K zajisténi optimalniho rozdéleni financ¢nich zavazkl a ke zohlednéni veSkerych zmén
tykajicich se zasahli proti zneciSténi ropou je nezbytné zajistit trvalé sledovani
konkrétnich potieb zasaht tak, aby bylo mozné ro¢ni finan¢ni zavazky témto potiebam
piizpusobit.

Spravni rada agentury by proto meéla na zdkladé zpravy vykonného feditele
piehodnocovat financni zavazky tak, aby zahrnovaly veskeré nezbytné upravy
rozpoctu agentury. Nafizeni (ES) ¢. 1406/2002 by proto mélo byt odpovidajicim
zpusobem zménéno,

PRIJALY TOTO NARIZENI:

Clanek 1

Ugel

Toto nafizeni stanovi podrobna pravidla pro finan¢ni ptispévky Spolecenstvi do rozpoctu
Evropské agentury pro ndmoini bezpecnost za ucelem provadéni ukold, které ji byly svéfeny
v oblasti odstranovani nasledkl znecisténi z lodi, a dalSich souvisejicich ¢innosti uvedenych
v ¢lanku 2 natizeni (ES) ¢. 1406/2002.

12

Ut. vést. L 297, 15.11.2001, s. 7.
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Clanek 2

Definice

Pro ucely tohoto natizeni se:

(a)

(b)

»agenturou” rozumi Evropskd agentura pro namoini bezpecnost ziizena
natizenim (ES) ¢. 1406/2002.

nregionalnimi dohodami® rozumi dvoustranné a regionalni dohody, jako
napiiklad Helsinskd imluva zroku 1974 nebo Barcelonska umluva z roku
1976, které jsou uzavieny mezi pobieznimi staty za ucelem poskytovani
vzajemné pomoci v pripad¢ znecisténi more v disledku namornich havarii.

Clanek 3

Oblast pusobnosti

Finan¢ni pfispévek Spolecenstvi uvedeny v €ldnku 1 se agentufe poskytne za Ucelem
financovani ¢innosti tykajicich se zejména:

(a)

(b)

(c)

informaci, zejména shromazd'ovani, analyzy a Sifeni osvédcenych postupt,
technik a inovaci v oblasti odstranovani nasledkli znec¢isténi ropou,

spolupréce a koordinace poskytovanim technické a védecké pomoci pfislusnym
utvarim Komise vramci c¢innosti stanovenych pfisluSnymi regionalnimi
dohodami,

operacni pomoci podporou zdsahli proti zneciSténi provadénych clenskymi
staty poskytnutim dodatecnych prostiedkil, jako jsou pohotovostni plavidla
na odstraniovani znecisténi a dal$i vybaveni, na jejich Zzadost v ptipadé¢
havarijniho nebo zamérného znecisténi z lodi. Pomoc se zaméii predevSim
na Baltské mote, zdpadni pfistupové cesty k pralivu La Manche, pobiezi
Atlantského ocednu a Stfedozemni mofe, a tam zejména na oblast obchodnich
tras tankert, které vedou od Cerného mofe, pfi¢emz pomoc se poskytne
1 kterymkoli jinym potfebnym oblastem.

Clanek 4

Financovani ze strany Spolecenstvi

Finan¢ni referencni ¢astka na provadéni ukoli uvedenych v c¢lanku 3 ¢ini pro obdobi
od 1. ledna 2007 do 31. prosince 2013 154 milioni eur.

Roc¢ni ¢astky pfidélené zrozpoctu schvali rozpoctovy organ v ramci limitd stanovenych
finan¢nim vyhledem.

11
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Clanek 5
Ochrana finan¢nich zajmui Spolecenstvi

l. Komise i agentura zajisti, aby pfi provadéni ¢innosti financovanych podle tohoto
nafizeni byly chranény finan¢ni zajmy Spole€enstvi, a to prostfednictvim opatfeni
zabranujicich podvodim, korupci a jakémukoli dal§imu protipravnimu jednani, dale
uc¢innymi kontrolami, zpétnym vymahdnim neopravnéné vyplacenych castek
a v pripad¢ zjisténi nesrovnalosti i G€innymi, piiméfenymi a odrazujicimi sankcemi
v souladu s natfizenimi Rady (ES, Euratom) €. 2988/95 a (Euratom, ES) ¢. 2185/96
a nafizenim Evropského parlamentu a Rady (ES) ¢. 1073/1999.

2. U cinnosti Spole€enstvi financovanych podle tohoto nafizeni se pojmem
nesrovnalost, ktery je vymezen v ¢l. 1 odst. 2 natfizeni (ES, Euratom) ¢. 2988/95,
rozumi jakékoli poruseni pravniho piedpisu Spolecenstvi nebo jakékoli poruseni
smluvniho zévazku, vyplyvajici z jednani nebo opomenuti hospodarského subjektu,
v disledku kterého je nebo by mohl byt prostfednictvim neopravnéného vydaje
poskozen souhrnny rozpocet Spolecenstvi nebo rozpocty Spolecenstvim spravované.

Clanek 6
Zmény narizeni (ES) ¢. 1406/2002
Natizeni (ES) €. 1406/2002 se méni takto:

(a) V<l 10 odst. 2 se dopliiuje nové pismeno, které zni:

»(1) pfed zacatkem finan¢niho roku prezkoumé na zaklad¢ zpravy uvedené v €l. 15 odst. 2
pism. g) finan¢ni plnéni podrobného planu uvedené¢ho pod pismenem k) a rozpoctové zavazky
stanovené v nafizeni [...]".«

(b) VL 15 odst. 2 se dopliiuje nové pismeno, které zni:

»g) do 31. ledna kazdého roku predkladat Komisi a spravni radé zpravu o financnim plnéni
podrobného planu pfipravenosti agentury na zneciSténi a odstraniovani jeho nasledkd a
aktualizovat stav vSech Cinnosti financovanych na zéklad¢ tohoto planu.*

Clanek 7
Vyhodnoceni

Nejpozdéji do Ctyf let od vstupu tohoto nafizeni v platnost Komise na zéklad¢ udajt
poskytnutych agenturou piedlozi Evropskému parlamentu a Rad¢é zpravu o provadéni tohoto
nafizeni. Zprava uvede vysledky pouziti ptispévki SpoleCenstvi podle ¢lanku 4, pokud jde o
finan¢ni zadvazky a vydaje v obdobi od 1. ledna 2007 do 31. prosince 2009.

13 Odkaz na toto nafizeni.

12

CS



CS

Cldnek 8
Vstup v platnost

Toto nafizeni vstupuje v platnost prvnim dnem po vyhlaSeni v Urednim véstniku Evropské
unie.

Toto nafizeni je zdvazné v celém rozsahu a piimo pouzitelné ve vSech ¢lenskych statech.

V Bruselu dne [...]

Za Evropsky parlament Za Radu
predseda predseda
[.-.] [.--]

13
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LEGISLATIVE FINANCIAL STATEMENT

l. NAME OF THE PROPOSAL

Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on a multiannual
funding for the action of the European Maritime Safety Agency in the field of response to
pollution caused by ships and amending Regulation (EC) No 1406/2002.

2. ABM / ABB FRAMEWORK

Policy Area(s) concerned and associated Activity/Activities:
06: Energy and Transport

Inland, air and maritime transport policy;

Implementation of the provisions related to pollution prevention and response activities.

3. BUDGET LINES

3.1. Budget lines (operational lines and related technical and administrative
assistance lines (ex- B.A lines)) including headings:

06020203: European Maritime Safety Agency- Anti-pollution measures.
3.2. Duration of the action and of the financial impact:

7 years (from 2007 to 2013).

3.3. Budgetary characteristics (add rows if necessary):
Budget Type of EFTA Contrlbut'lons Headmg in
. . New o from applicant financial
line expenditure contribution . .
countries perspective
No 1a
06020203 | NCE'™ | DA® | NO YES NO -
Competitiveness
for Growth and
Employment'

Non-compulsory expenditure.
Differentiated appropriations.
This classification stems from the new financial perspectives.

14 CS
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4. SUMMARY OF RESOURCES
4.1. Financial Resources
4.1.1.  Summary of commitment appropriations (CA) and payment appropriations (PA)
EUR million (to 3 decimal places)
Section
no. Year | n+1 | n+2 | n+3 | n+4 | n+5 Total
n 2012
Expenditure type 2008 | 2009 | 2010 | 2011 and
2007 2013
17
Operational expenditure'®
Commitment
Appropriations (CA) 8.1 a 20,000
19,000 | 22,500 | 25,000 | 19,000 | 48,500 [ 154,000
Payment
Appropriations (PA) b 18,000 | 18,000 | 23,000 | 25,000 | 21,500 | 48,500 | 154,000
Administrative expenditure within reference amount"
Technical &
administrative
assistance (NDA) 8.24 ¢ ;()IA

TOTAL REFERENCE AMOUNT

Commitment
Appropriations
a+c | 20,000 | 19,000 | 22,500 | 25,000 | 19,000 | 48,500 | 154,000
Payment
Appropriations b+c

18,000 | 18,000 | 23,000 | 25,000 | 21,500 | 48,500 | 154.000

Until 2013 for commitments appropriations and until 2014 for payments appropriations.
Expenditure that does not fall under Chapter xx 01 of the Title xx concerned.
Expenditure within article xx 01 04 of Title xx.

Not applicable.

15
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Administrative expenditure not included in reference amount®'

man resources and

associated expenditure 825 d NA
(NDA) 22
Administrative costs,

other than human NA23
resources and associated 8.2.6 e

costs, not included in
reference amount (NDA)

Total indicative financial cost of intervention

TOTAL CA including at+c | 20,000 | 19,000 | 22,500 | 25,000 | 19,000 | 48,500 | 154,000
cost of Human +d+
Resources e
TOTAL PA including b+c | 18,000 | 18,000 | 23,000 | 25,000 | 21,500 | 48,500 | 154.000
cost of Human +d+
Resources e

Co-financing details

If the proposal involves co-financing by Member States, or other bodies (please specify
which), an estimate of the level of this co-financing should be indicated in the table below
(additional lines may be added if different bodies are foreseen for the provision of the co-
financing):

EUR million (to 3 decimal places)

Co-financing body

n+35
Year [n+1 |n+2 |n+3 |n+4 ?nd Total
ater
n
........................ f | NA™
TOTAL CA including co-financing atc | NA
+d
+e+
f

4.1.2.  Compatibility with Financial Programming
OProposal is compatible with existing financial programming.

XIProposal will entail reprogramming of the relevant heading in the financial
perspective.

CIProposal may require application of the provisions of the Interinstitutional
Agreement™ (i.e. flexibility instrument or revision of the financial perspective).

21
22
23
24
25

Expenditure within chapter xx 01 other than articles xx 01 04 or xx 01 05.
Not applicable.

Not applicable.

Not applicable.

See points 19 and 24 of the Interinstitutional agreement.
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4.1.3.  Financial impact on Revenue
XIProposal has no financial implications on revenue

OProposal has financial impact — the effect on revenue is as follows:

NB: All details and observations relating to the method of calculating the effect on
revenue should be shown in a separate annex.

EUR million (to one decimal place)

Prior to Situation following action
action
Budget line Revenue [Year | | 1yea [[n+1]|[n+2]| [n+3 | [n+4]| [n+5]
a) Revenue in absolute terms NA
b) Change in revenue A

(Please specify each revenue budget line involved, adding the appropriate number
of rows to the table if there is an effect on more than one budget line.)

4.2. Human Resources FTE (including officials, temporary and external staff) — see
detail under point 8.2.1.

Annual requirements | Yearn (n+1 | n+2 | n+3 [ nt4 | n+5
and
later

Total number of | NA%
human resources

5. CHARACTERISTICS AND OBJECTIVES

Details of the context of the proposal are required in the Explanatory Memorandum.
This section of the Legislative Financial Statement should include the following specific
complementary information:

5.1. Need to be met in the short or long term

The need to be met both in short and in a longer term is to provide the European Maritime
Safety Agency (“the Agency”) with an appropriate financial security for the funding of anti-
pollution tasks and ensure cost-effectiveness by way of a multi-annual programming for
expenditure concerning such tasks. The overall financial envelope to be imputed on an annual

26
27

Additional columns should be added if necessary i.e. if the duration of the action exceeds 6 years
The Human resources are covered under the separate budgetary line 06020201.

17
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basis on the Community budget (from 2007 to 2013) is of €154 million. The areas of
activities and the specific needs, as well as the relevant amounts are illustrated in section 3 (a)
and (b) of the explanatory memorandum and in the annex.

The main beneficiaries of the proposed intervention are the Member States, since the anti-
pollution actions of the Agency are primarily intended to supplement anti-pollution and
preparedness mechanisms of the Member States, in particular, by adding at sea oil recovery
capacity by means of additional specific anti-pollution vessels, in case of large scale oil spills
that go beyond the national operational capacities and when such intervention is requested by
the Member States concerned.

5.2. Value-added of Community involvement and coherence of the proposal with
other financial instruments and possible synergy

The severe oil spills provoked by the recent maritime accidents, in which were involved the
oil tankers ERIKA and PRESTIGE, demonstrated the need for additional pollution response
capacity, as well as prevention and preparedness measures at Community level in order to
prevent oil spills, minimise their severe implications, while containing pollution. The anti-
pollution action of the Agency is therefore designed, in particular, to supplement the national
mechanisms in case of large oil spill that go beyond national capabilities, which cannot ensure
a swift and efficient response to the pollution caused. The completion of the related tasks,
namely the additional at sea recovery capability by means of stand-by vessels is dependent on
financial security and the availability of resources on a longer term basis, through a
multiannual programming for contribution from the Community budget.

Considering the long-term nature of the pollution response responsibility of the Agency, the
inherent expenditure and investments are not feasible through a year on year scheduling of the
Community financing. It is therefore necessary to embark on long-term investments for
providing adequate financial means for pollution response at European level and allow
sufficient financial security for the Agency that would ensure cost-effectiveness in the
negotiation for longer term contracts for stand-by vessels and thus the viability of a
sustainable antipollution endeavour. The involvement of the Community is, thus, vital for the
mounting of a thorough pollution response.

Hence, the multiannual forecast of expenditure, for the period from 2007 to 2013 is the only
way for achieving an effective Community pollution response system. An amount of € 17.8
million is allocated by the Budgetary Authority for 2005 while an amount of € 29 million is
to be allocated in the 2006 Draft Community budget, subject to a decision according to the
current budgetary procedure.

As stated in section 1 (c) of the Explanatory Memorandum, the additional at sea oil recovery
means to be offered by the Agency to the requesting Member States will be provided through
the Community framework for cooperation in the field of accidental or deliberate marine
pollution established by Decision No 2850/2000/EC of the European Parliament and of the
Council of 20 December 2000* and of the Community mechanism to facilitate reinforced
cooperation in civil protection assistance interventions established by Council Decision
2001/792/EC, Euratom of 23 October 2001%°.

2 OJ L 332, 28.12.2000, p.1.
» OJ L 297,15.11.2001, p.7.
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5.2.1.  Objectives, expected results and related indicators of the proposal in the context of
the ABM framework

The objectives of the proposal will substantially contribute, on the one hand, to the protection
of the environment and notably the combating of pollution caused by oil spills and, on the
other hand, make possible the effective implementation of the prerequisites of Regulation
(EC) N° 724/2004 of the European Parliament and of the Council of 31 March 2004
amending Regulation (EC) N° 1406/2002 establishing a European Maritime Safety Agency
provisions related in particular to pollution response activities.

The multiannual scheduling of the contribution from the Community budget for financing,
above all, the anti-pollution activities of the Agency will result in the making available for the
Member States adequate intervention resources for at sea recovery of oil spills for the period
as of 2007 to 2013 and strengthening the Agency’s contribution to the Community pollution
response system.

The success of the attainment of the objectives could be measured, in particular, by (i) the
rapidity of reaching the area affected by the oil spill, (ii) the time needed for at sea recovery of
the oil, (ii1) the extent of the containment of the pollution, (iv) the functioning of satellite
surveillance for detecting and combating pollution, and (v) the effective co-operation with
involved Parties (Member States, regional agreements) in getting ready to respond
successfully to an oil pollution.

5.3. Method of Implementation (indicative)

Show below the method(s)*® chosen for the implementation of the action.

) Centralised Management
") Directly by the Commission

TIndirectly by delegation to:

1 Executive Agencies

Bodies set up by the Communities as referred to in art. 185 of the Financial Regulation
" National public-sector bodies/bodies with public-service mission

) Shared or decentralised management

) With Member states

7 With Third countries

| Joint management with international organisations (please specify)

Relevant comments:

30 If more than one method is indicated please provide additional details in the "Relevant comments"

section of this point
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6. MONITORING AND EVALUATION
6.1. Monitoring system

The main indicator concerning the means and resources necessary to carry out the involved
actions is the risk posed by oil spills taking into consideration the oil trade patterns in
European waters, the socio-economic and environmental impact that might be caused by a
large scale incident, as well as the current operational capacities of the Member States and
thus their needs for additional at sea recovery capacity to be provided by the Agency. Hence,
European waters have been divided in areas where the Agency’s additional capacity should be
primarily focussed (see below under section 6.2.1). As regards outputs and results, the main
indicators are the number of the Agency’s interventions, as well as their impact and effects.

The data regarding current pollution response capacities of the Member States were collected
in particular from the Community Information, System and provided by the Member States.
These data will be regularly updated on the basis of information provided by the above
sources. The prices of the anti-pollution stand- by vessels have been estimated on the basis of
current market prices.

6.2. Evaluation
6.2.1. Ex-ante evaluation

In order to fulfil the prerequisites of Regulation (EC) N° 724/2004 (see above under section
5.3) as regards anti-pollution response activities of the Agency and in particular to evaluate
the status of European response preparedness, the Commission (DG TREN) commissioned a
study in 2003 that was conducted by the International Tanker Owners Pollution Federation.
This study, which was finalised in April 2004, presented the preparedness of Member States
regarding response to pollution caused by oil spills at sea and the nature and scale of the risk
posed by oil spills in European waters.

Besides, the Agency organised a specific workshop on the “Oil Pollution Response in the
European Union”, in June 2004, in order to address the best ways for mounting an effective
oil pollution response at European level and set the priorities for action.

The findings and results of both proceedings have been used as a basis for drafting the Action
Plan for oil pollution preparedness and response, which was adopted by the Agency’s
Administrative Board in October 2004 (see also section 2 of the Explanatory
Memorandum).The Action Plan identifies the activities that the Agency intends to embark on
within the context of the above Regulation, both in terms of response to an oil spill, by way of
specialised anti-pollution vessels, and preparedness as a means to mounting effective response
operations and is aimed also to ensure the optimum use of the financial means available to the
Agency.

On the basis of the current response capacity of the Member States and the current and future
plans for additional response capacity, as gathered following the above consultations, the
Agency conducted an extensive evaluation of the estimated cost of the different anti-pollution
actions and especially of the ones related to the operational assistance (stand-by vessels) on
account of:

- A benchmarking for the cost of the stand-by contracts (see also section 1 (c) of the
Explanatory Memorandum) that was conducted on the basis of information included in the
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existing contracts concluded between the Member States and shipowners for the provision of
similar services and the contracts concluded for the ships involved in recent maritime
accidents (ERIKA and PRESTIGE), as well as input provided by the competent authorities of
a number of Member States.

- Information obtained from shipyards regarding the prices of oil pollution response
specialised equipment (such as pumps, booms, skimmers, grabs and “specialist” response
vessels).

It is worth noting, however that the prices vary considerably as a function of the types of
ships, the specific equipment used for each case, the need in crew etc.

The key findings of the ex-ante evaluation were as follows (see also section 1 (c) of the
Explanatory Memorandum):

The present pollution response capacity of the Member States should be supplemented in
order to allow a prompt and effective intervention in the event of large scale oil contamination
incidents and to contain and mitigate their impact. A number of areas, where the risk of major
pollution is highest, were identified by reason of the most busy tanker routes and the
prospects for future oil trade patterns, the socio-economic and environmental impact of a
potential oil spill and the historical incidence of oil spills and their locations around Europe.
These areas are: the Baltic sea, the Western approaches to the Channel, the Atlantic coast and
the Mediterranean Sea (Western part and Bosporus/Black Sea). The specific needs for each
region, especially in terms of the type and number of the stand-by vessels that are needed,
depends on the types of traffic and the size of each area.

6.2.2.  Measures taken following an intermediate/ex-post evaluation (lessons learned from
similar experiences in the past)

Not relevant.
6.2.3.  Terms and frequency of future evaluation

Ex-post evaluation is particularly crucial for the efficient allocation of commitments and for
the potential adaptation of the annual financial commitments, bearing in mind that oil
pollution response activities may require revision following an alteration in the needs for anti-
pollution action. The Administrative Board of the Agency will be requested, thus, to review
annually the budgetary commitments, on the basis of a report produced by the Executive
Director, to include any necessary adjustments to the budget of the Agency. In addition, the
Commission shall submit to the European Parliament and the Council, on the basis of
information provided by the Agency, a report on the implementation of this proposed
Regulation no later than 4 years from its entry into force. This report shall set out the results
of the utilisation of the Community contribution as regards commitments and expenditure
covering the period between 1 January 2007 and 31 December 2009.

7. ANTI-FRAUD MEASURES

The anti-pollution activities of the Agency will be subject to the normal audit procedures
foreseen by the Agency’s financial Regulation and the control of the Court of Auditors.
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8. DETAILS OF RESOURCES

8.1. Objectives of the proposal in terms of their financial cost

Commitment appropriations in EUR million (to 3 decimal places)

Headings of Type | Av. Year n2007 Year n+12008 Year n+2 Year n+32010 Year n+4 Year +5 and TOTAL
Objectives, actions of out | cos later
and OlltplltS should pllt t 2009 2011
be provided 2012-2013
No. Total No. Total No | Total No. Total No. Total No. Total No. Total cost
out cost out cost ou cost out cost out cost out cost out
puts puts tp puts puts puts puts
uts
OPERATIONAL
OBJECTIVE N°1
Operational
assistance
Action 1 Baltic Sea®'
Stand-by 1 vessel 4,500 4,500 9,000
Stand-by 2 Vessels 4,500 4,500 9,000
Stand-by 1  HNS 5,000 5,000 5,000 15,000
vessel
TOTAL 5,000 4,500 4,500 5,000 4,500 9,500 33,000
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Add to pollution recovery capability of the requesting Member States.
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Action 2

Mediterranean Sea™

Stand-by 1 vessel 4,500 4,500 9,000
Stand-by 2 vessels 7,000 7,000 19,000
Stand-by 1  HNS 5,000 5,000 5,000 10,000
vessel

TOTAL 5,000 4,500 7,000 5,000 4,500 12,000 38,000
Action 3

Atlantic Coast™

Channel +  Atlan. 8,500 8,500 17,000
Coast  Stand-by 2

vessels

Bay of Biscay Stand- 6,000 6,000 12,000
by 1 vessel

Stand-by1 HNS vessel 4,500 9,000* 9,000 22,500
32 Add to pollution recovery capability of the requesting Member States.

3 Add to pollution recovery capability of the requesting Member States.
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TOTAL 4,500 8,500 6,000 9,000 8,500 15,000 51,500

Action 4

Black
Sea/Bosporus™

Stand-by 4,500 4,500 4,500 13,500

1 vessel

Action 5

Satellite Imagery*®

Satellite Service 3,500 3,500 7,000
enterice Centre

OPERATIONAL
OBJECTIVES N°s 2
+ 3 ¥ Informatrion,
Co-operation and
Co-ordination

3 This amount covers the renewal of the contract for 1 HNS vessel financed under the 2006 draft budget and the renewal of the contract for another HNS vessel to be financed

under the 2007 budgetary provisions.

Add to pollution recovery capability of the requesting Member States.

Monitoring/imagery for spills and illegal discharges.

These activities are based upon the activities approved in the Action Plan Oil Pollution Preparedness and Response under the headings “information” and “cooperation and
co-ordination”.
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Action 1%
Dissemination of
knowledge/best
practices, co-
ordination/co-
operation:Member
States, Regional
Agreement,Commiss
ion,

Innovation,

etc.

1,000 1,500 1,500 1,500 1,500 4,000 11,000

TOTAL COST

20,000 19,000 22,500 25,000 19,000 48,500 154,000

’ The estimated amounts under this section are intended to cover, in particular, studies and consultations with different bodies, meetings and conferences in relation to anti-

C pollution actions, missions and information systems 25
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8.2 Administrative Expenditure
8.2.1.  Number and type of human resources
Types of Staff to be assigned to management of the action using existing and/or additional
post resources (number of posts/FTEs)
Yearn Year nt+1 Year n+2 Year n+3 Year nt+4 Year n+5
Officials | A*/AD | NA*
or
temporary | g« NA
staff* C*/AST
(XX 01
01)
Staff financed'' by | NA
art. XX 01 02
Other staff* | NA
financed by art. XX
01 04/05
TOTAL
8.2.2.  Description of tasks deriving from the actionNA™
8.2.3.  Sources of human resources (statutory): NA*

(When more than one source is stated, please indicate the number of posts originating from
each of the sources)

L0  Posts currently allocated to the management of the programme to be replaced

or extended

0 Posts pre-allocated within the APS/PDB exercise for year n

O  Posts to be requested in the next APS/PDB procedure

L0  Posts to be redeployed using existing resources within the managing service
(internal redeployment)

O Posts required for year n although not foreseen in the APS/PDB exercise of the

year in question

39
40
41
42
43
44

Cost of which is NOT covered by the reference amount

The Human resources are covered under the separate budgetary line 06020201.
Cost of which is NOT covered by the reference amount

Cost of which is included within the reference amount

Not applicable.
The Human resources are covered under the separate budgetary line 06020201.
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8.2.4.  Other Administrative expenditure included in reference amount (XX 01 04/05 -
Expenditure on administrative management)

EUR million (to 3 decimal places)

Budget line Year
Year Year Year Year s
(number and heading) Yearn it i 03 04 TOTAL
and
later
1 Technical and administrative
assistance (including related staff costs)
N A46
Executive agencies®
Other technical and administrative NA

assistance

intra muros

extra muros

Total Technical and administrative
assistance

8.2.5.  Financial cost of human resources and associated costs not included in the reference

amount
EUR million (to 3 decimal places)
Year n+5
Type of human resources Year n Yearn+l | Yearnt2 | Yearnt+3 | Year nt+4
and later

Officials and temporary staff (XX 01

47
01) NA
Staff financed by Art XX 01 02
(auxiliary, END, contract staff, etc.)

NA

(specify budget line)

Total cost of Human Resources
and associated costs (NOT in
reference amount)

45

concerned.
46

47
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Reference should be made to the specific legislative financial statement for the Executive Agency(es)

Administrative expenditure within the reference amount is covered under a separate budgetary line.
Administrative expenditure within the reference amount is covered under a separate budgetary line.
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Calculation— Officials and Temporary agents

Reference should be made to Point 8.2.1, if applicable

Calculation— Staff financed under art. XX 01 02

Reference should be made to Point 8.2.1, if applicable

8.2.6 Other administrative expenditure not included in reference amount

EUR million (to 3 decimal places)

Year Year Year Year Year
n+1 n+2 n+3 n+4 n+5
Yearn TOTAL
and
later
20071 2008 | 2009 | 2010 | 2011
XX 0102 11 01 — Missions NA®
XX 01 02 11 02 - Meetings & | NA
Conferences
XX 01 02 11 03 — Committees” NA
XX 01 02 11 04 — Studies & | NA
consultations
XX 01 02 11 05 - Information NA

systems

2 Total Other Management
Expenditure (XX 01 02 11)

3 Other expenditure of an
administrative nature (specify
including reference to budget line)

Total Administrative expenditure,
other than human resources and
associated costs (NOT included in
reference amount)

Calculation - Other administrative expenditure not included in reference amount

Not applicable.
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POSOUZENI VLIVU

VLIV NAVRHU NA OBCHOD SE ZVLASTNIM ZRETELEM K MALYM A

STREDNIM PODNIKUM

NAZEV NAVRHU

Navrh nafizeni Evropského parlamentu a Rady o viceletém financovani ¢innosti Evropské
agentury pro namoini bezpecnost v oblasti odstranéni nasledkti znec€isténi z lodi a 0o zméné
natizeni (ES) ¢. 1406/2002.

REFERENCNI CiSLO DOKUMENTU
KOM(2005) 210 v konec¢ném znéni

NAVRH

1.

Pro€ je s ohledem na zéasadu subsidiarity pravni pfedpisy SpoleCenstvi v této oblasti
nezbytny a jaké jsou jejich hlavni cile?

Hlavnim G¢elem nédvrhu je stanovit financni ptispévek Spolecenstvi pro financovani
novych ukoli Evropské agentury pro namoini bezpecnost (dale jen ,,agentura®) v
oblasti odstranéni nasledkd znecCi$téni z namofnich havariich, a to na zakladé
viceletého zavazku rozlozeného do sedmiletého obdobi od roku 2007 do roku 2013, a
stanovit prislusné postupy.

Pravni ptedpisy SpoleCenstvi jsou nezbytné k tomu, aby bylo mozné piedvidat
celkovy finanéni ptispévek z rozpoctu Spolecenstvi do rozpoctu agentury. Zalezitost
proto spada do vylu¢nych pravomoci Spolecenstvi.

DOPAD NA OBCHOD

2.

Koho navrh ovlivni?
— Kterad obchodni odvétvi?

Spolecnosti provozujici plavidla na odstranovani znecisténi ropou na mofti, ktera
mohou byt vyuzita za ti¢elem boje proti znecisténi na zaklad¢ smluv o pohotovosti.

Jak velké podniky (jaka je koncentrace malych a stfednich podniki)?
Spolec¢nosti vSech velikosti, které jsou ¢inné v tomto odvétvi.

— Nachazeji se tyto podniky v nékterych konkrétnich zemépisnych oblastech
Spolecenstvi?

Ve vSech Clenskych statech kromé vnitrozemskych. V zasadé jsou vSak dotCeny
vSechny Clenské staty jakozto vlajkové staty.
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